
Участь студентів у конкурсах 

2022 

2023 
Участь у Всеукраїнському конкурсі студентських наукових робіт 2023 
1. Булгакова К.В. Англомовний інформаційний листок і форма інформованої згоди пацієнта в аспекті 

перекладу. nternational Competition of Student papers in the speciality 035 Philology 

2. Петрушина Ю.О. Переклад оказіоналізмів Герти Мюллер (на матеріалі роману «Гойдалка дихання»). 

Іnternational Competition  of Student papers in the speciality 035 Philology 

Євтушенко Т. International Competition  of Student papers in the speciality 035 Philology 3 місце 

 

Студентська олімпіада з перекладу німецької мови (усний і письмовий переклад): 
Морозова Марія – студентка 3 курсу, спеціальність – «035.043 Філологія (Германські мови та літератури 

(переклад німецька та англійська мови включно)»1 місце 

Ільїна Олександра – студентка 3 курсу, спеціальність - спеціальність – «035.041 Філологія (Германські 

мови та літератури (переклад англійська та німецька мови включно)» 1 місце 

Рішко Богдан – студент 4 курсу, спеціальність - спеціальність – «035.043 Філологія (Германські мови та 

літератури (переклад німецька та англійська мови включно)» 2 місце 

 

2024 
Негрієнко Марія. ПРОБЛЕМА ВИБОРУ ПЛАТФОРМИ ТА ОПТИМІЗАЦІЯ ПРОЦЕСУ 

СУБТИТРУВАННЯ АНІМАЦІЙНИХ ФІЛЬМІВ ЗА ДОПОМОГОЮ СТАЦІОНАРНИХ ПРОГРАМ. 

КОНКУРСНА НАУКОВО-ДОСЛІДНА РОБОТА СТУДЕНТА. Спеціальність 035 –  «Філологія» 

(Міжнародний конкурс студентських наукових робіт Кременчуцького національного університету імені 

Михайла Остроградського Міністерства освіти і науки України, за підтримки Міністерства освіти і науки 

України та під патронатом Національної комісії України у справах Юнеско. Перемога: диплом 2-го ступеня 

5-7 червня 2024 року). 

Рішко Богдан Васильович. Завтра.UA. Тема роботи: «Переклад та редагування фахових текстів у мовній 

парі німецька – українська на прикладі Конституції Німеччини». 

В. Крижанівський (група ПАН21Б) 1 призове місце у конкурсі німецькомовних есеїв з нагоди 100-річчя 

від дня смерті Франца Кафки від GoetheInstitut та Асоціації українських германістів (2024 рік) – сертифікат 

М. Шевченко (група ПАН21Б) 4 призове місце у конкурсі німецькомовних есеїв з нагоди 100-річчя від 

дня смерті Франца Кафки від GoetheInstitut та Асоціації українських германістів (2024 рік) – сертифікат 

А.Грищенко (група ЛА21Б) 10 призове місце у конкурсі німецькомовних есеїв з нагоди 100-річчя від дня 

смерті Франца Кафки від GoetheInstitut та Асоціації українських германістів (2024 рік) – сертифікат 

Переможці олімпіади з перекладу англійської мови:  

І місце — Олександра Ільїна (ПАН21Б)  

ІІ місце — Ярослава Рева (ЛА21Б)  

ІІІ місце — Анастасія Грищенко (ЛА21Б). 

Виконання художнього перекладу в рамках реального книговидавничого проєкту:  

Даніїл Бодюл та Кіра Ручко (ПАН23М) 

 Ірина Зуєва (ПАН22Б),  

Анастасія Грищенко (ЛА21Б),  

Олена Колесник та Ярослава Рева (ЛА21Б),  

Єлизавета Фулга та Руслана Ященко (ПАН20Б).  

Ці студенти досліджують творчість англо-ірландського письменника Лорда Дансейні, чия збірка оповідань 

«The Book of Wonder» готується до публікації у видавництві «Навчальна книга — Богдан» (м. Тернопіль). 

 

2025 
Шевченко М.В. ГУМОР В АНГЛОМОВНОМУ КОМЕДІЙНОМУ КІНОТЕКСТІ ТА СПОСОБИ ЙОГО 

ПЕРЕКЛАДУ УКРАЇНСЬКОЮ МОВОЮ. КОНКУРСНА НАУКОВО-ДОСЛІДНА РОБОТА СТУДЕНТА. 

Спеціальність 035 – «Філологія» 

Робота подана на Міжнародний конкурс студентських наукових робіт Кременчуцького національного 

університету імені Михайла Остроградського Міністерства освіти і науки України за підтримки 

Міністерства освіти і науки України та під патронатом Національної комісії України у справах Юнеско та 

отримала диплом 3-го ступеня (5-7 червня 2025 року)  


